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1. Композиция научного произведения 

  

Поскольку научная работа является квалификационным трудом, ее 

оценивают не только по теоретической научной ценности, практиче-

ской значимости, актуальности темы и прикладному значению полу-

ченных результатов, но и по уровню общеметодической подготовки 

этого научного произведения, что, прежде всего, находит отражение в 

его композиции. 

Разумеется, нет и не может быть никакого стандарта по выбору 

композиции научного труда, поскольку каждый автор волен избирать 

любой строй и порядок организации научных материалов, чтобы полу-

чить их внешнее расположение и внутреннюю логическую связь в та-

ком виде, какой он считает лучшим, наиболее убедительным для рас-

крытия своего творческого замысла. 

Традиционно сложилась определенная композиционная структура 

научного произведения, основными элементами которой в порядке 

расположения являются следующие: 

– титульный лист; 

– реферат; 

– оглавление; 

– основную часть; 

– список использованной литературы; 

– приложение. 

В реферате излагаются краткие сведения о проделанной работе, до-

статочные для понимания основного содержания работы и ее резуль-

татов. 

Реферат озаглавливается словом «Реферат», ниже которого указы-

вается количество страниц, схем, рисунков, таблиц, содержащихся в 

отчете. После этого следует перечень ключевых слов и текст реферата. 

Ключевым словом называется слово (существительное) или слово-

сочетание, выражающее отдельное понятие, существенное для раскры-

тия содержания текста. Перечень их до 15 слов в строку через запятую. 

Объем реферата 1 стр. рукописного текста. 

Основная часть включает разделы: 

1. Введение, где дается обоснование актуальности темы и цель ис-

следования. 

2. Аналитический обзор. 

3. Обоснование выбранного направления исследования (здесь дает-
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ся состояние вопроса и задачи исследования, рабочая гипотеза). 

4. Методика эксперимента (описание установки; аппаратуры; опы-

тов – их условия, порядок, повторность, способы определения пара-

метров и метод обработки данных, указывается ГОСТ, если он стан-

дартный или называется источник; дается программа). 

5. Результаты эксперимента и их анализ. Обязательно приводить 

результаты всех измерений. Необходимо дать наиболее существенные 

окончательные результаты и закономерности явлений. Дается описа-

ние функциональных зависимостей и их сравнение. Устанавливается 

степень взаимной связи. Если можно, дается аналитическое выражение 

всем зависимостям. «Заключение». «Выводы и предложения». 

6. Выводы, в которых выделяются основные результаты и предло-

жения по продолжению работы и использованию результатов. 

Объем отчета по НИРС 30–40 страниц рукописи. 

Титульный лист является первой страницей научной работы и за-

полняется по строго определенным правилам, отдельным для научного 

отчета, диссертации, дипломной работы (проекта), курсовой работы 

(пример приведен в прил. 2). 

На оптической середине титульного листа дается заглавие научной 

работы, которое по возможности должно быть кратким, точным и со-

ответствовать ее основному содержанию. 

После титульного листа помещается оглавление, в котором приво-

дятся все заголовки работы (разделы, главы, параграфы), кроме подза-

головков, идущих в подбор с текстом, и указываются страницы, с ко-

торых они начинаются. Заголовки оглавления должны точно повторять 

заголовки в тексте. Сокращать или давать их в другой формулировке, 

последовательности и соподчиненности по сравнению с заголовками в 

тексте нельзя. 

Заголовки одинаковых ступеней рубрикации необходимо распола-

гать друг под другом. Заголовки каждой последующей ступени реко-

мендуется смещать на 3–5 знаков вправо по отношению к заголовкам 

предыдущей ступени. 

Нумерация рубрик делается по индексационной системе, т. е. с циф-

ровыми обозначениями, содержащими во всех ступенях, кроме первой, 

номер как своей рубрики, так и рубрик, которым она подчинена. 

Во введение к работе включается обоснование актуальности вы-

бранной темы, цель и содержание поставленных задач, формулируется 

объект и предмет исследования, указывается методологическая база 
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(основа) исследования с фамилиями ведущих ученых в данной области 

исследования и основные источники получения информации (офици-

альные, научные, литературные, библиографические), избранный метод 

(или методы) исследования, сообщается, в чем заключается теоретиче-

ская значимость и прикладная ценность полученных результатов, а 

также отмечаются основные положения, которые выносятся на защиту. 

В конце введения желательно раскрыть структуру работы, т. е. дать 

перечень ее структурных элементов и обосновать последовательность 

их расположения. 

В главах основной части научной работы подробно рассматрива-

ются методика и техника исследования и обобщаются результаты.  

Все материалы, не являющиеся насущно важными для понимания 

решения научной задачи, выносятся в приложение. Приложения рас-

полагаются в работе после списка литературы. Как правило, в прило-

жения выносится вспомогательный материал, необходимый для уточ-

нения и конкретизации основной части работы. Это могут быть струк-

турные и принципиальные схемы устройств или отдельных блоков, 

рисунки, фотографии, таблицы, листинги программ и т. д. Если в при-

ложение входят таблицы, то они должны иметь заголовок, который 

помещается над таблицей посередине и отражает ее содержание. Если 

таблиц несколько, то они нумеруются в правом верхнем углу листа. 

Ссылка на таблицы имеет вид: «См. приложение, табл. 3». Иллюстра-

тивный материал приложений: рисунки, фотографии, схемы должны 

иметь свои наименования и поясняющие надписи (подрисуночный 

текст). Наименования располагаются над иллюстрацией, поясняющие 

данные под ней. Номер иллюстрации помещается ниже поясняющих 

данных.  

Содержание глав основной части должно точно соответствовать 

теме работы и полностью ее раскрывать. Эти главы должны показать 

умение исследователя сжато, логично и аргументированно представ-

лять материал, изложение и оформление которого должно соответ-

ствовать требованиям, предъявляемым к работам, которые направля-

ются в печать. 

В конце научной работы составляется заключение, которое представ-

ляет собой синтез последовательного, логически стройного изложения 

полученных итоговых результатов и их соотношение с общей целью и 

конкретными задачами, поставленными во введении. Именно здесь со-

держится так называемое «выводное» знание, которое является новым 
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по отношению к исходному знанию и которое выносится на обсуждение 

и оценку научной общественности и защиту научной работы. 

Это новое знание не должно подменяться механическим суммиро-

ванием выводов в конце глав, а должно содержать то новое, суще-

ственное, что отражает и составляет итоговые результаты исследова-

ния, при этом указывается вытекающая из конечных результатов не 

только его научная новизна и теоретическая значимость, но и практи-

ческая ценность. 

Заключение предполагает также наличие обобщенной итоговой 

оценки проделанной работы, особенно, в чем заключается ее главный 

смысл, какие важные побочные результаты получены, какие новые 

научные задачи встают в связи с проведенным исследованием, все это 

дополняет характеристику теоретического уровня исследования, пока-

зывает уровень профессиональной и научной зрелости автора. 

После заключения принято помещать библиографический список 

использованной литературы. Этот список составляет одну из суще-

ственных частей работы и отражает самостоятельную творческую ра-

боту исследователя. 

Каждый включенный в такой список литературный источник дол-

жен иметь отражение в рукописи исследования. Если автор делает 

ссылку на какие-то заимствованные факты или цитирует работы дру-

гих авторов, то он должен обязательно указать в тексте, откуда взяты 

приведенные материалы. Не следует включать в библиографический 

список те публикации, на которые нет ссылок в тексте исследователь-

ской работы и которые фактически не были использованы. 

Вспомогательные или дополнительные материалы, которые загро-

мождают текст основной части работы, обычно помещают в приложе-

нии. 

По содержанию приложения очень разнообразны. Это могут быть 

копии подлинных документов, выдержки из отчетных материалов, 

производственные планы и протоколы, отдельные положения из ин-

струкций и правил, ранее неопубликованные тексты, деловая перепис-

ка и т. п. По форме они могут представлять собой текст, таблицы, ри-

сунки, схемы, графики, диаграммы, карты, планы и т. д. 

Приложения оформляются как продолжение научной работы на по-

следних ее страницах. При большом объеме или формате приложения 

оформляют в виде самостоятельного блока в специальной папке (или 

переплете), на лицевой стороне которой делают заголовок «Приложе-
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ния» и затем повторяют все элементы титульного листа работы. 

Каждое приложение должно начинаться с нового листа (страницы) 

с указанием в правом верхнем углу слова «Приложение» и иметь тема-

тический заголовок, при наличии в работе более одного приложения 

они нумеруются арабскими цифрами (без знака №), например, «При-

ложение 1», «Приложение 2» и т. д. Нумерация страниц, на которых 

даются приложения, должна быть сквозной и продолжать общую ну-

мерацию страниц основного текста. 

Связь основного текста с приложениями осуществляется через 

ссылки. 

 

2. Приемы изложения научных материалов 

 

В арсенале авторов научных работ имеется несколько методиче-

ских приемов изложения научных материалов. Наиболее часто специ-

алистами используются следующие основные приемы: 

1. Строго последовательное изложение материала работы требует 

сравнительно много времени, поскольку ее автор пока не закончил 

полностью очередной раздел, он не может перейти к следующему. Но 

для обработки одного раздела требуется иногда перепробовать не-

сколько вариантов, пока не найден лучший из них, а в это время мате-

риал, который почти не требует черновой обработки, ожидает своей 

очереди и лежит без движения. 

2. Целостный прием изложения требует почти вдвое меньше вре-

мени на подготовку беловой рукописи, поскольку сначала пишется все 

произведение в черновом варианте, а затем производится его обработ-

ка в частях и деталях, которые дополняются, корректируются и ис-

правляются. 

3. Выборочное изложение научного материала как метод также ча-

сто применяется исследователями. По мере готовности фактических 

данных автор обрабатывает материалы в любом удобном для него по-

рядке. 

На этом этапе работы над рукописью из уже накопленного тексто-

вого материала научно-исследовательской работы помимо отдельных 

глав желательно выделить все следующие композиционные элементы: 

а) введение; б) выводы и предложения (заключение); в) библиографи-

ческий список использованных литературных источников; г) прило-

жения. 
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Перед тем как переходить к окончательной обработке черновой ру-

кописи, полезно обсудить со своим научным руководителем основные 

положения ее содержания и согласовать спорные части и места текста. 

Работа над беловой рукописью. Этот прием целесообразно исполь-

зовать, когда макет черновой рукописи уже готов. В этот период все 

необходимые материалы уже собраны, скомпонованы, сделаны необ-

ходимые обобщения, которые получили одобрение научного руково-

дителя. 

Теперь начинается детальная шлифовка текста рукописи. Проверя-

ется и критически оценивается каждый вывод, формула, таблица, гра-

фик, каждое предложение, каждое отдельное слово. Исследователь 

еще раз проверяет, насколько заглавие его работы, название ее глав и 

параграфов соответствует их содержанию, уточняет композицию свое-

го произведения, расположение материалов и их рубрикацию. На этом 

этапе желательно также еще раз проверить убедительность аргументов 

в защиту своих научных положений. 

 

3. Рубрикация текста научной работы 

 

Представляет собой деление текста на составные части, графиче-

ское отделение одной части от другой, а также использование заголов-

ков, нумерации и т.п. Рубрикация в работе отражает логику научного 

исследования и поэтому предполагает четкое подразделение рукописи 

на отдельные логически соподчиненные части. 

Простейшей рубрикой является абзац – он начинается отступом 

вправо в начале первой строки каждой части текста. 

Абзац рассматривают как композиционный прием, используемый 

для объединения ряда предложений, имеющих общий предмет изло-

жения, он выделяется для того, чтобы мысли выступали более зримо, а 

их изложение носило более завершенный характер. Абзацы одного 

параграфа или главы должны быть по смыслу последовательно связа-

ны друг с другом, число самостоятельных предложений в них может 

колебаться в весьма широких пределах, определяемых сложностью 

передаваемой мысли. 

В каждом абзаце следует выдерживать систематичность и последо-

вательность в изложении фактов, соблюдать внутреннюю логику их 

подачи, которая в значительной мере определяется характером текста. 

Правильная разбивка текста научной работы на абзацы существенно 
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облегчает ее чтение и осмысление. 

В повествовательных текстах, которые призваны излагать ряд по-

следовательных событий, порядок изложения фактов чаще всего опре-

деляется хронологической последовательностью фактов и их смысло-

вой связью друг с другом. В тексте приводятся только узловые собы-

тия, при этом учитываются их продолжительность во времени и смыс-

ловая значимость для раскрытия темы. 

В описательных текстах, когда предмет (явление) раскрывается пу-

тем перечисления его признаков и свойств, вначале принято давать 

общую характеристику описываемого факта, взятого в целом, и лишь 

после этого характеристику отдельных его частей. 

Таковы общие правила разбивки текста научной работы на абзацы. 

Что касается деления текста такой работы на более крупные части, то 

разбивку нельзя делать путем механического расчленения текста. Де-

лить его на структурные части следует с учетом логических правил 

деления понятия. Рассмотрим использование таких правил на примере 

разбивки глав основной части работы на параграфы. 

Суть первого правила такого условного деления заключается в 

умении точно перечислить все виды делимого понятия. Это означает, 

что глава по своему смысловому содержанию должна точно соответ-

ствовать суммарному смысловому содержанию относящихся к ней 

параграфов. Несоблюдение этого правила может привести к структур-

ным ошибкам двоякого рода. 

Ошибка первого рода проявляется в том, что глава по смысловому 

содержанию становится уже больше общего объема составляющих ее 

параграфов, т.е. включает в себя лишние по смыслу параграфы. 

Например, при раскрытии содержания главы «Ассоциативные ор-

ганизационные структуры», кроме параграфов «корпорация», «хозяй-

ственная ассоциация», «концерны», «холдинговые компании», «кон-

сорциум», «картель» и «трест» будут в качестве параграфов указаны 

производственные кооперативы и малые предприятия. 

Суть логической ошибки в том, что здесь деление на параграфы яв-

ляется избыточным с лишними для данного случая членами деления, 

поскольку кооперативы и малые предприятия относятся не к крупно-

масштабному (каковыми являются ассоциативные организационные 

структуры), а к малому бизнесу. 

На протяжении всего деления избранный автором признак деления 

должен оставаться одним и тем же и не подменяться другим признаком. 
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По смыслу члены деления должны исключать друг друга, а не со-

относится между собой как часть и целое, деление должно быть не-

прерывным, т.е. в процессе деления необходимо переходить к бли-

жайшим видам, а не перескакивать через них. 

Заголовки глав и параграфов научно-исследовательской работы 

должны точно отражать содержание относящегося к ним текста. Они 

не должны сокращать или расширять объем смысловой информации, 

которая в них заключена. 

 

4. Требования к речи научных произведений 

 

Требованиями к речи научных произведений являются точность, 

ясность, краткость. 

Смысловая точность слов и выражений – одно из главных усло-

вий, обеспечивающих научную и практическую ценность информации,  

заключенной в тексте работы, поскольку неправильно выбранное и 

использованное слово может существенно исказить смысл написанно-

го, дать возможность двоякого толкования, придать всему тексту не-

желательную тональность. 

Нередко исконно русские слова употребляются неточно, вопреки 

их значению, и тогда рождаются фразы типа: «Большая часть товаров 

оказалась нереализованной», «Предлагаемые фирмой услуги вооруже-

ны компьютерным обеспечением». 

Для обеспечения точности в тексте не должно быть в одном выска-

зывании терминов-синонимов, например «торговля», «сбыт», «реали-

зация». 

Точность научной речи обусловлена не только целенаправленным 

выбором слов и выражений, но и выбором грамматических конструк-

ций, который предполагает точное следование нормам связи слов во 

фразах. Возможность по-разному объяснять слова в словосочетаниях 

порождает двусмысленность. 

Так, например, двузначной конструкцией является выражение типа: 

«В других товарах подобные маркировки отсутствуют» (что имеется в 

виду – другие товары или подобные маркировки отсутствуют – понять 

трудно). 

Другое требование к научной речи – ее ясность, т. е. умение писать 

просто, доступно и доходчиво. Однако нельзя отождествлять простоту 

и примитивность, а также путать простоту с общедоступностью, если 
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научная работа не предназначена для массового читателя. Главное при 

языково-стилистическом оформлении текста научных работ, чтобы 

оно было доступно тому кругу специалистов, на которых такие работы 

рассчитаны. 

Краткость является третьим необходимым и обязательным усло-

вием для восприятия научной речи. Реализация его заключается в уме-

нии избежать ненужных повторов, излишней детализации и словесно-

го мусора. 

Многословие, или речевая избыточность, чаще всего проявляется в 

употреблении лишних слов. 

Например: «Для этой цели фирма специально использует имеющи-

еся подсобные помещения» (если помещений нет, то и использовать 

их нельзя); «Проверкой было установлено, что существующие расцен-

ки на товары во многих точках нашего города были значительно за-

вышены» (несуществующие расценки не могут быть ни завышены, ни 

занижены). 

Часто в текст вкрапливаются слова, не нужные по смыслу, напри-

мер сочетания типа: интервал перерыва, внутренний интерьер, габа-

ритные размеры и пр. 

К речевой избыточности следует отнести и употребление без 

надобности иностранных слов, которые дублируют русские слова и 

тем самым неоправданно усложняют высказывание. 

Зачем, например, писать «ничего экстраординарного», когда можно 

просто отметить «ничего особенного», вместо индифферентно – рав-

нодушно, игнорировать – не замечать, лимитировать – ограничивать, 

ориентировочно – примерно, функционировать – действовать, дивер-

сификация – разнообразие, детерминировать – определять и т. д. 

 

5. Язык и стиль научной работы 

 

 Поскольку научное исследование является, прежде всего, квали-

фикационной работой специалиста, то ее языку и стилю следует уде-

лять самое серьезное профессиональное внимание. 

Язык и стиль научной работы как часть письменной научной речи 

сложились под влиянием уровня образования исследователей и так 

называемого академического этикета, суть которого заключается в 

интерпретации собственной точки зрения и привлекаемых мнений 

других специалистов с целью обоснования научной истины. Историче-
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ски уже выработались определенные традиции в общении ученых 

между собой (устная и письменная речь). 

Наиболее характерной особенностью языка письменной научной 

речи является формально-логический способ изложения материала, что 

находит свое выражение во всей системе речевых средств. Научное 

изложение состоит главным образом из рассуждений, целью которых 

является доказательство истин, выявленных в результате исследования 

фактов действительности. Для научного текста характерны смысловая 

законченность, целостность и связность. 

Важнейшим средством выражения логических связей являются 

специальные функционально-синтаксические средства связи, указы-

вающие на последовательность развития мысли (вначале, прежде все-

го, затем, во-первых, во-вторых, значит, действительно, итак и др.), 

противоречивые отношения (однако, между тем, в то время как, тем не 

менее), причинно-следственные отношения (следовательно, поэтому, 

благодаря этому, сообразно с этим, вследствие этого, кроме того, к 

тому же), переход от одной мысли к другой (прежде чем перейти к …, 

обратимся к …, рассмотрим, остановимся на …, рассмотрев, перейдем 

к …, необходимо остановиться на …, необходимо рассмотреть), итоги, 

выводы (итак, таким образом, значит, в самом деле, следовательно, в 

заключение отметим, все сказанное позволяет сделать вывод, подводя 

итог, следует сказать …). 

В качестве средств связи могут использоваться местоимения, при-

лагательные и причастия (данные, этот, такой, названные, указанные и 

др.). В некоторых случаях словосочетания рассмотренных выше типов 

не только помогают обозначить переходы авторской мысли, но и спо-

собствуют улучшению рубрикации текста. Например, слова «присту-

пим к рассмотрению» могут заменить название рубрики. Они, играя 

роль невыделенных рубрик, разъясняют внутреннюю последователь-

ность изложения и поэтому в научном тексте весьма полезны. 

Основными признаками текста научной речи являются целенаправ-

ленность и прагматическая установка, где эмоциональные языковые 

элементы не играют особой роли. Научный текст характеризуется тем, 

что в него включаются только точные, полученные в результате дли-

тельных наблюдений, научных экспериментов, анализа литературных 

источников сведения и факты. 

Это обусловливает точность их словесного выражения, а также ис-

пользования специальной терминологии, благодаря которой достига-



11 
 

ется возможность в краткой и экономной форме давать развернутые 

определения и характеристики научных фактов, понятий, процессов, 

явлений. 

Фразеология научной прозы также весьма специфична, поскольку 

она призвана, с одной стороны, выражать логические связи между ча-

стями высказывания (такие, например, устойчивые сочетания, как 

«привести результаты», «как показал анализ», «на основании получен-

ных данных», «резюмируя сказанное», «отсюда следует, что» и т. п.), а 

с другой стороны, обозначать определенные понятия, являясь, по сути 

дела, терминами (такие, например, фразеологические обороты и слож-

ные термины, как «национальная экономика», «государственное пра-

во», «международная торговля», «валовой внутренний продукт», «эф-

фективность торговли» и т. п.). 

Грамматические особенности научной речи существенно влияют 

на языково-стилистическое оформление текста научного исследова-

ния. Следует отметить, что в ней наблюдается наличие большого ко-

личества существительных с абстрактным значением, а также отгла-

гольных существительных (исследование, рассмотрение, изучение, 

расположение и т. п.). 

В научной прозе широко представлены относительные прилага-

тельные, поскольку именно они в отличие от качественных прилага-

тельных способны с предельной точностью выражать достаточные и 

необходимые признаки понятий. Также от относительных прилага-

тельных нельзя образовывать формы степеней сравнения, поэтому в 

тексте при необходимости использования качественных прилагатель-

ных предпочтение отдается аналитическим формам сравнительной и 

превосходной степени. 

Для образования превосходной степени чаще всего используются 

слова «наиболее», «наименее». Не употребляются сравнительная сте-

пень прилагательного с приставкой «по» (например, «повыше», «по-

больше», «побыстрее»), а также превосходная степень прилагательно-

го с суффиксами -айш, -ейш, за редким исключением некоторых спе-

циальных терминологических выражений. 

Большинство прилагательных в научных текстах является частью 

терминологических выражений. Отдельные прилагательные употреб-

ляются в роли местоимений. Так, например, прилагательное «следую-

щие» заменяет местоимение «такие» и везде подчеркивает последова-

тельность перечисления особенностей и признаков. 
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Глагол и глагольные формы в тексте научных работ несут также 

особую информационную нагрузку. Основное место в научной прозе 

занимают формы несовершенного вида глагола и формы настоящего 

времени, поскольку они не выражают отношение описываемого дей-

ствия к моменту высказывания. 

Часто употребляются изъявительное наклонение глагола, редко – 

сослагательное наклонение и почти совсем не употребляется повели-

тельное наклонение. Широко используются возвратные глаголы, пас-

сивные конструкции, что обусловлено необходимостью особо под-

черкнуть объект действия, предмет исследования (например, «В дан-

ной статье рассматривается…», «Намечено выделить дополнительные 

параметры …», «Предполагается осуществить следующие мероприя-

тия …» и т. д.). 

В научной речи очень распространены указательные местоимения 

«этот», «тот», «такой», которые не только конкретизируют предмет или 

явление, но и выражают логические связи между частями высказыва-

ния (например, «Эти данные служат достаточным основанием для вы-

вода …»). Местоимения «что-то», «кое-что», «что-нибудь» в силу не-

определенности их значения в тексте научных работ не используются. 

Синтаксис научной речи. Поскольку такая речь характеризуется 

строгой логической последовательностью, то здесь отдельные предло-

жения и части сложного синтаксического целого, все компоненты 

(простые и сложные), как правило, очень тесно связаны друг с другом, 

каждый последующий вытекает из предыдущего или является следу-

ющим звеном в повествовании или рассуждении. В научной работе 

преобладают сложные союзные предложения. 

Отсюда наблюдается богатство составных подчинительных союзов 

«благодаря тому что», «между тем как», «поскольку», «так как», «вме-

сто того чтобы», «ввиду того что», «оттого что», «вследствие того 

что», «после того как», «в то время как» и др. Особенно употребитель-

ны производные отыменные предлоги «в течение», «в соответствии     

с …», «в результате», «в отличие от …», «наряду с …», «в связи с …» 

и т. п. 

В научном тексте чаще встречаются сложноподчиненные, а не 

сложносочиненные предложения. Это объясняется тем, что подчини-

тельные конструкции выражают причинные, временные, условные, 

следственные и тому подобные отношения, а также тем, что отдельные 

части в сложноподчиненном предложении более тесно связаны между 
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собой, чем в сложносочиненном. Части же сложносочиненного пред-

ложения как бы нанизываются друг на друга, образуя своеобразную 

цепочку, отдельные звенья которой сохраняют известную независи-

мость и легко поддаются перегруппировке. 

Безличные, неопределенно-личные предложения в тексте научных 

работ используются при описании фактов, явлений и процессов. Но-

минативные предложения применяются в названиях разделов, глав, 

параграфов, в подписях к рисункам, графикам, диаграммам, таблицам 

и другим иллюстрациям.  

Стилистические особенности научного языка вытекают из специ-

фики научного познания, стремящегося установить научную истину. 

Объективность изложения обусловливает наличие в тексте научных 

работ вводных слов и словосочетаний, указывающих на степень до-

стоверности сообщения. Благодаря таким словам, тот или иной факт 

можно представить как вполне достоверный (конечно, разумеется, 

действительно), как предполагаемый (видимо, надо полагать), как воз-

можный (возможно, вероятно). 

Обязательным условием объективности изложения материала явля-

ется также указание на то, каков источник сообщения, кем высказана 

та или иная мысль, кому конкретно принадлежит то или иное выраже-

ние. В тексте это условие можно реализовать, используя специальные 

вводные слова и словосочетания (по сообщению, по сведениям, по 

мнению, по данным, по нашему мнению и др.). 

Сугубо деловой и конкретный характер описаний изучаемых явле-

ний, фактов и процессов почти полностью исключает индивидуальные 

особенности слога, эмоциональность и словесную изобретательность. 

В настоящее время в научной речи уже довольно четко сформиро-

вались определенные стандарты изложения материала. Так, например, 

описание проведения анализа делается обычно с помощью кратких 

страдательных причастий «Для проведения анализа было выделено 15 

коммерческих структур…». 

Использование подобных синтаксических конструкций позволяет 

сконцентрировать внимание читателя текста научной работы только на 

самом действии. 

Субъект действия при этом остается необозначенным, поскольку 

указание на него в такого рода научных текстах является необязатель-

ным. 

Стиль письменной научной речи является безличным монологом. 
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Поэтому изложение обычно ведется от третьего лица, поскольку вни-

мание сосредоточено на содержании и логической последовательности 

сообщения, а не на субъекте. Сравнительно редко употребляется фор-

ма первого и совершенно не употребляется форма второго лица место-

имений единственного числа. Авторское «я» отступает на второй план. 

Уже достаточно долго существует неписаное правило для авторов 

работы выступать во множественном числе и вместо «я» употреблять 

«мы». Считается, что выражение авторства как формального коллек-

тива придает больший объективизм изложению. 

Действительно, выражение авторства через «мы» позволяет отра-

зить свое мнение как мнение определенной группы людей, научной 

школы или научного направления, поскольку современную науку ха-

рактеризуют такие тенденции, как интеграция, коллективность творче-

ства, комплексный подход к решению проблем. 

Однако таким подходом нельзя злоупотреблять, поэтому авторы 

научных работ стараются прибегать к конструкциям, исключающим 

употребление личных местоимений. 

Такими конструкциями являются неопределенно-личные предло-

жения (например: «В начале производят отбор торговых предприятий 

для анализа эффективности их деятельности и сравнивают по основ-

ным экономическим показателям…»). Часто употребляется также 

форма изложения от третьего лица (например, «автор полагает…»). 

Аналогичную функцию выполняют предложения со страдательным 

залогом (например: «Разработан комплексный подход к исследова-

нию…»). Такой залог устраняет необходимость в фиксации субъекта 

действия и тем самым избавляет от необходимости вводить в текст 

научной работы личные местоимения. 

 

6. Оформление библиографического аппарата 

 

Библиографический аппарат в научной работе является ключом к 

источникам, которыми пользовался автор при ее написании, а также в 

определенной мере он характеризует уровень выражения научной эти-

ки и культуры научного труда. Именно по нему можно судить о степе-

ни осведомленности исследователя в имеющейся литературе по изуча-

емой проблеме. 

 Библиографический список (литература) является важным элемен-

том библиографического аппарата, который содержит описания ис-
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пользованных литературных источников и помещается после заключе-

ния. 

Такой список составляет одну из существенных частей научной ра-

боты, отражает самостоятельную творческую деятельность ее автора и 

поэтому позволяет судить о степени профессионального мастерства 

проведенного исследования. 

Составляют библиографическое описание непосредственно по про-

изведению печати или выписывают из каталогов и библиографических 

указателей полностью без пропусков каких-либо элементов, сокраще-

ний заглавий и т.п. Благодаря этому, можно избежать повторных про-

верок, вставок пропущенных знаний. В библиографический список не 

включаются те источники, на которые нет ссылок в основном тексте и 

которые фактически не были использованы исследователем. 

В научных работах используются следующие способы построения 

библиографических списков: по алфавиту фамилий авторов или загла-

вий, по тематике, по видам изданий, по характеру содержания, списки 

смешанного построения. 

Алфавитный способ группировки литературных источников харак-

теризуется тем, что фамилии авторов и заглавия (если автор не указан) 

размещены строго по алфавиту. Однако не следует в одном списке 

смешивать разные алфавиты. Иностранные источники обычно разме-

щают по алфавиту после перечня всех источников на языке научной 

работы. 

Принцип расположения в списке библиографических описаний ис-

точников – «слово за словом». 

Записи в этом случае рекомендуется располагать в следующем по-

рядке: а) при совпадении первых слов – по алфавиту вторых и т. д.; 

б) при нескольких работах одного автора – по алфавиту заглавий и т. д. 

в) при авторах однофамильцах – по идентифицирующим признакам 

(от старших к младшим); г) при работах нескольких авторов, написан-

ных в соавторстве – по алфавиту фамилий соавторов. 

Библиографический список по хронологии публикаций целесооб-

разен в рукописи научной работы, когда основной задачей списка яв-

ляется отражение развития научной идеи или научной мысли. Прин-

цип расположения описаний здесь устанавливается по году изданий. 

Библиографический список, построенный тематически, применяет-

ся, когда необходимо отразить большое число библиографических 

описаний. 
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Такое построение позволяет быстро навести справку по книгам на 

одну из тем, в то время как при алфавитном или хронологическом по-

строении для этого пришлось бы прочитывать весь список, отыскивая 

книги на нужную тему. 

В тематическом библиографическом списке расположение описа-

ний внутри рубрик может быть: а) по алфавиту фамилий авторов или 

первых слов заглавий (при описании под заглавием); б) по характеру 

содержания (от общих по содержанию к частным); в) по виду издания 

и алфавиту фамилий авторов или первых слов заглавий. 

Библиографический список по видам изданий используется в руко-

писи научной работы для систематизации тематически однородной 

литературы. 

При составлении подобных списков обычно выделяются такие 

группы изданий: официальные государственные, нормативно-инструк-

тивные, справочные и др. Их порядок и состав определяются назначе-

нием списка и содержанием его записей. 

Принцип расположения описаний внутри рубрик здесь такой же, 

как и в списке, построенном по тематическому принципу. 

Библиографический список, построенный по характеру содержания 

описанных в нем источников, применяется в рукописях с небольшим 

объемом использованной литературы (рефераты, курсовые и диплом-

ные работы, статьи). 

Порядок расположения основных групп записей здесь таков: сна-

чала общие или основополагающие работы, размещаемые внутри по 

одному из принципов (от простых к сложным, от классических к со-

временным, от современных к исторически важным, от отечественных 

к зарубежным и т. п.), затем источники более частные, конкретного 

характера, располагаемые внутри или как составные части общей темы 

научного исследования. 

Библиографический список, построенный по очередности упоми-

нания источника в тексте рукописи, также используется в рукописях с 

небольшим объемом использованной литературы. 

В научных работах относительно часто встречаются библиографи-

ческие списки смешанного построения, когда внутри главных разделов 

списка одновременно применяются другие виды построения. 

Например, внутри алфавитного – хронологический (для работ од-

ного автора), внутри списка по видам изданий – по алфавиту, или по 

характеру содержания, или по тематике. 
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Возможны и другие сочетания видов и подвидов построения, кото-

рые определяются целевым и читательским назначением списка, а 

также особенностями его построения. 

Форма связи библиографического описания с основным текстом 

научной работы делается по номерам записей в списке литературных 

источников. 

Существует несколько способов связи основного текста рукописи 

научной работы с описанием источника. Чаще всего для этой цели 

служит порядковый номер источника, указанного в библиографиче-

ском списке, в основном тексте этот номер берется в квадратные скоб-

ки (например, если ссылка на один источник [3], ссылка на несколько 

источников [2, 8, 11], ссылка на несколько источников, которые идут в 

списке по порядку номеров [1, 3–6]). 


